


















































































































































































































































































































































































































Nakon 
što su se 
klinčanom 

stazom 
uspeli po 

zidu, 
svlada-

vaju 
najveću 
izbočinu.

Drugi 
dan.



Kako si, 
Kishi?

Možeš 
nastaviti?

Da, nema 
problema. 

Mogu 
dalje.

dobro.

Ostaje 
nam samo 

jedna mala 
izbočina.

Ovaj ćemo 
greben proći 
prečanjem.

Onda 
ostaje 
još 150 
metara.

Spreman? 
Dobro me 
osiguraj.

Dogo-
voreno.

HAH

HAH

CR
A
C



!!

AAAAH!!

I ono 
se do-
godilo 

... 

Baš kad 
je Habu 

prečanjem 
prelazio 
posljed-

nju 
izbočinu 
s lijeve 
strane.
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A
C

Ra
Ra
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Ras



GAAH!
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AAAAH!!

uuF!

KI... 
KISHIII ...!

URGH!
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KISHIII!

Odgovori!

KISHIII!!

Žao ... žao 
mi je.

RzRzRz



Gdje si, 
Kishi?!

Možeš li se 
uspentrati 

gore?

RGHH ... 

Visim ispod 
izbočine.

Ne mogu 
... 

Ne ... 

kof
Ne mogu 

ni ... 

Dosegnuti 
stijenu.

MMMPH!

R
a
s

R
a
sR

a
s

R
a
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GRRR
 ...!U ovom 

položaju 
ne mogu ga 

spustiti.

 ... Možda bih 
ga mogao 

podići vlasti-
tom težinom, 

ali ... 

Ne mogu.

FFFH!

Najvje-
rojatnije 

bismo oboji-
ca ostali 

visjeti nad 
ponorom.

Sranje!

Ako os-
tanemo 

ovdje ... 

Fizički umor 
može biti smr-

tonosan.

Što da 
radim ...?

C
L
o
N

C
L
o
N

C
L
o
N

C
L
o
N

C
L
o
N

Fy
u uu



Habu je 
odabrao 
zabiti dva 

klina i 
učvrstiti se 
za stijenu 
pomoću 
pojasa.

Otkačio 
je uže 

na kojem 
je visio 
Kishi s 

vlastitog 
sigur-

nosnog 
pojasa,

I zakačio 
kopču 

užeta na 
klin. Zatim 

... 

klik!

FFHH!

Sad se 
mogao 

odvojiti 
od zida 

koliko mu 
je pojas 

dopuštao i 
kretati se 
nešto slo-
bodnije.

Ovaj 
posao 
zahti-

jevao je 
snažne 
ruke.

RGHH! 
GHH!

R
a
s

RzRzRz



HRR 
... 

Ne ... 

Ne 
mogu 

... 

Slaba-
šan 
glas 

jedva je 
dopi-

rao do 
njega.

Možeš li 
se popeti 
uz pomoć 
prusika?

Upravo 
sam se 

vezao za 
stijenu!!

Dojam 
visine 
bio je 

zastra-
šujuć.

Habu 
pogleda 
prema 
dolje. 
Mogao 

je vidje-
ti dio 

Kishijeva 
tijela.

KISHI!

Što 
ako su 

Kishijeve 
ozljede 
bile teže 

nego 
što je 
mislio?



Kishi je 
padao 

30 
metara.

Pri 
takvom 
padu 

tijelo 
pretrpi 
strašan 
udarac, 
jer se 

sva težina 
koncen-
trira na 
sigur-
nosni 
pojas 
oko 

bokova.

Taj je udarac 
vjerojatno 

teško oštetio 
Kishijevu 

kralježnicu 
i unutarnje 

organe.

Ne govori 
više.

U redu 
je!

kOF

Ne mogu 
pomaknuti 

lijevu ruku 
... 

Možda sam 
je iščašio 

... 

Teško
 ... 

HAH

HAH

HAH

HAH

Dišem ... 



I tako 
je 

prošlo 
sat vre-
mena.

U 
okolici 
ni žive 
duše.

Habu i 
Kishi 

prepu-
šteni 

sudbini 
između 
neba i 

zemlje ... 

Umrijet 
ću skupa 
s njim.

Ako 
nastavimo 
ovako ... 

Eeeej! 
Kishi!

Jesi li 
budan?!

Nemoj mi 
zaspati!

Nastavio 
ga je 

hrabriti 
iako je 
znao da 
od toga 
nema ko-

risti.



 ... gos-
podine 
Habu.

 ... 
molim?

 ... želim 
da mi 

učinite us-
lugu ... 

Da ... 

U... 

 Reci! O 
čemu se 
radi?!

Uže ... 

kOF

Prerežite 
uže, molim 

Vas.

 ... žao 
mi je.

Žao mi 
je ... 

Idiote!

R
a
s

...



Snježna planina. Bijeli dah. 
Penjem se korak po korak, u 

svom ritmu. Iako nosim krplje, 
snijeg mi dopire do koljena. 
Negostoljubivo je snježno polje. 
Netaknuto je, nema ni tragova 
životinja. Već dugo nije me opijao 
ovakav osjećaj slobode.

Podižem pogled prema 
visokom i prozračnom nebeskom 
plavetnilu. Paperjasti oblaci nalik 
potezima kistom. Nazirem siluetu 
ptice, vjerojatno orla. Klizi na 
krilima zračnih struja, kao da leti 
u lov. 

Promatrajući ga preobražavam 
se u pticu. U glavi slikam prizore. 
Lutam nebesima, oslobođen 
tereta težine. Pogledom ptice 
prelijećem planinske lance. 
Uzvišenih li srebrnih valova! 
Zasljepljuje me sjaj bijelog zrcala. 

Urešena bjelinom, planina se 
doima veličanstvenom.

Drugi vrhunac
PIŠE Jiro Taniguchi



Iznad brežuljaka, prostire se šuma crnogorice. 
Pozorno osluškujem, okružen tihim mirom. 
Gledam budna oka. Na rubovima šume, 
na snježnom polju, nešto se kreće, bijelo, 
svjetlucajuće, utapa se u snijegu poput kapi 
mlijeka.

“Yukiusagui” (snježni kunić). “Usagui” (kunić); 
neobične li riječi. Tko mu je nadjenuo to ime? Zar 
samo po imenu možemo spoznati njegovu prirodu, 
mi lakovjerni? Kako su samo tajanstvene riječi.

Orao traži kunićeve oči, oči koje je zaboravio 
zatvoriti u blistavom svijetu gdje obitava. 

Ubrzo, napetost razbija ledenu atmosferu, 
a orao pečati svoju mračnu sjenu na snježni 
pokrivač. Žigoše ga.

Let orla toliko je oštar da reže, toliko oštar da 
boli. Nema ničeg ljepšeg u prirodi od savršenog 
lika ptice koja krstari kroz zrak. Dlačice na mojoj 
gruboj koži ježe se poput pribadača, a olovni 
odbljesak pandži prolazi mojim zjenicama. Podiže 
se oblak snijega. Sve se zbiva u tišini.

Odjednom, raspršuje se utvara. Stojim, pogleda 
izgubljena u nebeskom svodu. Obris orla, lebdeći 
lagano, nazire se u visinama.

Nastavljam hodati po hladnom moru šećera. 
Polagano. Pouzdane, udobne krplje koje sam 
obuo daju mom tijelu i mojoj duši ravnotežu koju 
trebam.

Nije bilo razloga da usporim korak.

Nastavit će se...



Oduvijek sam bio mišljenja da, 
pruži li se prilika za stvaranje 

manga verzije “Vrha bogova”, 
crtač koji će to ostvariti bit će Jiro 
Taniguchi i nitko drugi.

Bujnost planina, najsitniji detalji 
alpinizma, potreti likova ... malo je 
crtača obdareno talentom kakav 
je potreban da se gore navedeno 
pretoči u sliku. Među tih nekoliko 
umjetnika, Jiro Taniguchi bio je onaj 
kojem sam priželjkivao povjeriti taj 
zadatak.

Ipak, još se radilo o nečem što je 
kuhalo u meni. Ako se pojavi prilika ... 

Slučaj je bio da mi se činilo 
nepriličnim obratiti se nekom 
izdavaču mangi bez pristanka Jira 
Taniguchija. Svoj bih projekt morao 
predstavljati pod prepostavkom da 
ću dobiti njegovu privolu.

Ako bi neka izdavačka kuća 
pristala pretvoriti “Vrh bogova” 
u mangu, bio sam odlučan tražiti 
suradnju Jira Taniguchija na sve 
raspoložive načine. 

O manga verziji 
“Vrha bogova”

PIŠE Baku Yumemakura



Njima sam se bavio kad se zbila jedna zabava. Obilježavalo se 
dodjeljivanje nagrade “Tezuka”, koju dodjeljuje list Asahi, radu “Epoha 
Botchan”, prema izvornom scenariju gospodina Sekikawe, a s crtežom 
samog Jira Taniguchija. Budući da sam bio član žirija, prisustvovao 
sam tom događaju.

Među prisutnima našla se moja i Taniguchijeva zajednička 
poznanica, filmska redateljica Shimako Sato, koja je bila začetnica ideje 
stvaranja manga verzije “Vrha bogova”.

Popričao sam o mangama sa Shimako Sato. U razgovoru, načeli smo 
temu stvaranja manga verzije “Vrha bogova”. 

– Mislim da je najbolje rješenje Jiro Taniguchi – izjavila je. 
Ta je izjava za mene bila nepobitna, no, koliko sam poznavao 

gospodina Taniguchija, možda bi mu bilo teško odbiti ponudu u slučaju 
da ga sam zamolim za suradnju, samo zato što smo neznanci. Ako bi se 
radilo o projektu koji ne bi bio po njegovu ukusu, bilo bi mu nezgodno 
meni reći ne. 

Iznio sam to mišljenje Shimako Sato, na što me ona upitala: 
- Želiš li onda da ga ja upitam? Smatraš da bi bilo dobro da gospodin 

Taniguchi bude crtač, zar ne? 
– Naravno – odgovorio sam. 
To je bilo to. Stvar je obavljena u treptaju oka. Shimako Sato postala 

je lukavica koja će izvršiti moj naum.
Nakon što smo prionuli na posao, iskoristivši početni polet, obratio 

sam se jednom izdavaču mangi kojeg poznajem. Sve je išlo kao po loju, 
dogovori su sjeli na mjesto i započeo je rad na manga verziji “Vrha 
bogova”.

Planine Jira Taniguchija su zaprepašćujuće. Dojam visine uzrokuje 
vrtoglavicu. Kad čitalac bude imao zadovoljstvo dovršiti sve tomove 
“Vrha bogova” u izvedbi Jira Tanigucija, uvjeren sam da će biti opijen 
njegovim čudesnim radom.

Već se u ovom času veselim tom trenutku.

28. studenog 2000.
Baku Yumemakura




